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SPECCHI          

cod. EAN H mm L mm Sp  mm. Lumen/mt Watt

58100 8056188432630 800 600 45 1700 12 8 1

58104 8056188432579 800 700 45 1700 13 10 1

58108 8056188432517 800 800 45 1700 14 12 1

58112 8056188432456 800 900 45 1700 15 13 1

58116 8056188432395 800 1000 45 1700 16 14 1

58120 8056188432333 800 1100 45 1700 17 15 1

58124 8056188432272 800 1200 45 1700 18 16 1

58128 8056188432210 800 1300 45 1700 19 17 1

58132 8056188432159 800 1400 45 1700 20 18 1

Mirrors _ Miroirs _ Spiegel

EUROPA
58100-58104-58108-58112-58116-58120-58124-58128-58132
Specchio con telaio in alluminio verniciato. Con luce frontale.
Mirror with painted aluminium frame. Front light. / Miroir avec cadre couleur aluminium satiné. Lumière supérieure. 
Spiegel mit lackiertem Aluminiumrahmen. Oberes unteres Umgebungslicht. 

PULIZIA e MANUTENZIONE
Pulire con un sapone neutro, applicare con un panno umido, strofinare leggermente, lasciar agire brevemente e quindi sciacquare con acqua. Infine lucidare con un panno morbi-
do e asciutto. Per macchie di calcare pulire con una soluzione di acqua (80%) e aceto bianco (20%), per un’azione igienizzante aggiungere alla soluzione del bicarbonato di sodio. 
Asciugare sempre la superficie in modo da evitare le macchie derivanti dall’acqua.
Avvertenze: La resistenza alla corrosione al nichel-cromo si riduce sotto l’azione di acidi e composti alogenati (cloruri, bromuri, ioduri). Non utilizzare mai soluzioni a base di cloro 
(candeggina), detersivi o spugne abrasive. Evitare la ruggine causata da materiali esterni (ad es. paglietta di acciaio ecc.).

CARE and MAINTENANCE
Clean with a mild soap, apply with a damp cloth, rub lightly, leave it briefly and then rinse with water. Finally polish with a soft, dry cloth.  To remove the limestone stains, clean 
with a solution of water (80%) an white vinegar (20%), to sanitize add baking soda. Always dry the surface in order to prevent stains caused by water. Warnings:The corrosion resi-
stance of the steel is reduced by acids and halogen compounds (chlorides, bromides, iodides). Never use solutions containing chlorine (bleach), detergents or abrasive sponges. 
Prevent rust caused by external materials (eg. Scouring steel, etc..).
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Temperatura del colore della luce
Color temperature
Température de couleur
Lichtfarbtemperatur

L

H

Peso e volume lordo / Gross weight and volume / Poids et volume brut / Bruttogewicht und Volumen
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cod. EAN H mm L mm Sp  mm. Lumen/mt Watt

58102 8056188432609 800 600 45 900 25 8 1

58106 8056188432548 800 700 45 900 28 9 1

58110 8056188432487 800 800 45 900 31 10 1

58114 8056188432425 800 900 45 900 35 11 1

58118 8056188432364 800 1000 45 900 38 12 1

58122 8056188432302 800 1100 45 900 41 13 1

58126 8056188432241 800 1200 45 900 44 14 1

58130 8056188432180 800 1300 45 900 48 15 1

58134 8056188432128 800 1400 45 900 51 16 1
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EUROPA
58102-58106-58110-58114-58118-58122-58126-58130-58134
Specchio con telaio in alluminio verniciato. Luce frontale e ambientale superiore/inferiore.
Mirror with painted aluminium frame. Front and upper / lower ambient light.  / Miroir avec cadre couleur aluminium satiné. Lumière supérieure et d’ambiance supérieure / 
inférieure. / Spiegel mit lackiertem Aluminiumrahmen. Umgebungslicht vorne und oben / unten.

Temperatura del colore della luce
Color temperature
Température de couleur
Lichtfarbtemperatur

Peso e volume lordo / Gross weight and volume / Poids et volume brut / Bruttogewicht und Volumen

PULIZIA e MANUTENZIONE
Pulire con un sapone neutro, applicare con un panno umido, strofinare leggermente, lasciar agire brevemente e quindi sciacquare con acqua. Infine lucidare con un panno morbi-
do e asciutto. Per macchie di calcare pulire con una soluzione di acqua (80%) e aceto bianco (20%), per un’azione igienizzante aggiungere alla soluzione del bicarbonato di sodio. 
Asciugare sempre la superficie in modo da evitare le macchie derivanti dall’acqua.
Avvertenze: La resistenza alla corrosione al nichel-cromo si riduce sotto l’azione di acidi e composti alogenati (cloruri, bromuri, ioduri). Non utilizzare mai soluzioni a base di cloro 
(candeggina), detersivi o spugne abrasive. Evitare la ruggine causata da materiali esterni (ad es. paglietta di acciaio ecc.).

CARE and MAINTENANCE
Clean with a mild soap, apply with a damp cloth, rub lightly, leave it briefly and then rinse with water. Finally polish with a soft, dry cloth.  To remove the limestone stains, clean 
with a solution of water (80%) an white vinegar (20%), to sanitize add baking soda. Always dry the surface in order to prevent stains caused by water. Warnings:The corrosion resi-
stance of the steel is reduced by acids and halogen compounds (chlorides, bromides, iodides). Never use solutions containing chlorine (bleach), detergents or abrasive sponges. 
Prevent rust caused by external materials (eg. Scouring steel, etc..).
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cod. EAN H mm L mm Sp  mm. Lumen/mt Watt

58103 8021586758941 800 600 45 900 63 8 1

58107 8021586758910 800 700 45 900 66 9 1

58111 8021586758880 800 800 45 900 69 10 1

58115 8021586758859 800 900 45 900 100 11 1

58119 8021586758828 800 1000 45 900 103 12 1

58123 8021586758798 800 1100 45 900 146 13 1

58127 8021586758767 800 1200 45 900 149 14 1

58131 8021586758736 800 1300 45 900 153 15 1

58135 8021586758705 800 1400 45 900 156 16 1

EUROPA
58103-58107-58111-58115-58119-58123-58127-58131-58135
Specchio con telaio in alluminio verniciato. Luce frontale e ambientale superiore/inferiore.
Mirror with painted aluminium frame. Front and upper / lower ambient light.  / Miroir avec cadre couleur aluminium satiné. Lumière supérieure et d’ambiance supérieure / 
inférieure. / Spiegel mit lackiertem Aluminiumrahmen. Umgebungslicht vorne und oben / unten.

Temperatura del colore della luce
Color temperature
Température de couleur
Lichtfarbtemperatur

PULIZIA e MANUTENZIONE
Pulire con un sapone neutro, applicare con un panno umido, strofinare leggermente, lasciar agire brevemente e quindi sciacquare con acqua. Infine lucidare con un panno morbi-
do e asciutto. Per macchie di calcare pulire con una soluzione di acqua (80%) e aceto bianco (20%), per un’azione igienizzante aggiungere alla soluzione del bicarbonato di sodio. 
Asciugare sempre la superficie in modo da evitare le macchie derivanti dall’acqua.
Avvertenze: La resistenza alla corrosione al nichel-cromo si riduce sotto l’azione di acidi e composti alogenati (cloruri, bromuri, ioduri). Non utilizzare mai soluzioni a base di cloro 
(candeggina), detersivi o spugne abrasive. Evitare la ruggine causata da materiali esterni (ad es. paglietta di acciaio ecc.).

CARE and MAINTENANCE
Clean with a mild soap, apply with a damp cloth, rub lightly, leave it briefly and then rinse with water. Finally polish with a soft, dry cloth.  To remove the limestone stains, clean 
with a solution of water (80%) an white vinegar (20%), to sanitize add baking soda. Always dry the surface in order to prevent stains caused by water. Warnings:The corrosion resi-
stance of the steel is reduced by acids and halogen compounds (chlorides, bromides, iodides). Never use solutions containing chlorine (bleach), detergents or abrasive sponges. 
Prevent rust caused by external materials (eg. Scouring steel, etc..).

Peso e volume lordo / Gross weight and volume / Poids et volume brut / Bruttogewicht und Volumen
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PLUS DI PRODOTTO
Product advantage
Avantage du produit
Avantage du produit

Made in Italy
Made in Italy
Made in Italy
Made in Italy

Marcatura CE
CE mark
Label CE
CE Kennzeichen

IP44
IP44
IP44
IP44

Installazione non reversibile
Not reversible installation
Installation non réversible
NICHT reversible installation

Articolo con led
Article with leds
Article avec led
Artikel mit LED

LED sostituibili
Replaceable leds
LED remplaçables
Austauschbare LEDs

Regolazione dell’intensità della luce
Light intensity adjustment
Réglage de l’intensité lumineuse
Lichtintensitätsregelung

Accensione con tastiera
Activation by keyboard
Panneau de controlle tactile
Anschalten durch eine Tastatur

Accensione da interruttore
Switch on
Allumer
Einschalten

LEDIP44




